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Nkosi Sikelel' iAfrika

Xhosa

Nkosi sikelel' iAfrika

Maluphakanyisw' uphondo lwayo,

Zoulou

Yizwa imithandazo yethu,

Nkosi sikelela, thina lusapho lwayo.

Sotho

Morena boloka setjhaba sa heso,

O fedise dintwa le matshwenyeho,

O se boloke, O se boloke setjhaba sa heso,

Setjhaba sa South Afrika - South Afrika.

Asimbonanga

Asimbonanga

Asimbonang' uMandela thina

Laph'ekhona

Laph'ehleli khona

Oh the sea is cold and the sky is grey

Look across the island into the bay

We are all islands till comes the day

We cross the burning water

Biko

You can blow out a candle

But you can't blow out a fire

Once the flames begin to catch

The wind will blow it higher

Oh Biko, Biko, because Biko

Yihla Moja, Yihla Moja

The man is dead

Dieu protège l'Afrique

Xhosa

Que Dieu bénisse l'Afrique,

Puisse son esprit s'élever vers les cieux,

Zoulou

Que Dieu entende nos prières

Et nous bénisse, nous ses enfants d'Afrique.

Sotho

Que Dieu bénisse notre nation,

Et qu'il supprime toute guerre et toute souffrance,

Préservez, préservez notre nation,

Préservez notre nation sud-africaine, l'Afrique du Sud.

Asimbonanga

Nous ne l'avons pas vu

Nous n'avons pas vu Mandela

A l'endroit où il est

A l'endroit où on le retient prisonnier

Oh, la mer est froide et le ciel est gris

Regarde de l'autre côté de l'Ile dans la Baie

Nous sommes tous des îles jusqu'à ce qu'arrive le jour

Où nous traversons la mer en flammes

Biko

Tu peux éteindre une bougie

Mais tu ne peux pas éteindre un incendie

Une fois que les flammes commencent à prendre

Le vent les porte très haut

Oh, Biko, Biko, parce que Biko

Yihla Mija, Yihla Moja

Cet homme est mort
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